Wiring Diagram Translations

Cxema nodkmpqerys 3EKmpocmexnonodsEMHUKol

K Oapmobou cemu abmomoduns

English

e [lepekntovartens ons sogutens — Switch for driver

e [lepekniovatenb ansa naccaxupa — Switch for passenger
e Kopnyc — Housing

e macca — Ground

o +12B — +12V

e +12B k uenu rabaputHbix orHen — +12V from parking light circuit



e [IpoTAHYTb N3 MNOMOCTN ABEPU B CaSiOH M BCTaBUTb KOHTaKTbl B Kopnyc — Route
from door cavity to interior and insert connectors into housing

e CoenuHUTb KOHTaKTbl C anekTpocTeknonogbémHunkom (3CI) — Connect
terminals to power window motor (PWM)

Wires:

e YépHbin — black
e KpacHbli — red
e CuHWA — blue

e Oenbii — white

Spanish

[Nepexmrovyarens 1uist Bonutenst — Interruptor para el conductor
[epexirouarens ajs naccaxkupa — Interruptor para el pasajero

Kopnyc — Carcasa

Macca — Masa (tierra)

+12B — +12V

+12B k nieru rabapuTHbIX orHeit — +12V del circuito de luces de posicion

[IpoTsHYTh U3 IOJOCTH IBEPH B CAJIOH M BCTABUTH KOHTAKTHI B KOpITyc — Pasar los cables desde
la puerta al interior e insertar los contactos en la carcasa

CoennHUTh KOHTAKTHI ¢ AnekTpocTekionoaséMankoM (DCIT) — Conectar los terminales al
motor del elevalunas eléctrico (ESP)

4&pHBIN — negro
KpacHbI — rojo
cuHui — azul

Oexblii — blanco



French
[Tepexmouarens mist Bogutens — Interrupteur pour le conducteur

[Nepexmrovyarens 1uis naccakupa — Interrupteur pour le passager
Kopniyc — Boitier

Macca — Masse (terre)

+12B — +12V

+12B k nenu rabaputHbix orueit — +12V du circuit des feux de position

[IpoTsHYyTH U3 IOJIOCTH JIBEPH B CaJIOH U BCTABUTh KOHTAKTHI B Kopiryc — Faire passer les cables
de la porte a I'habitacle et insérer les contacts dans le boitier

CoenMHUTh KOHTAKTHI ¢ astekTpocTexionoabéMaukoM (DCIT) — Connecter les bornes au
moteur de léve-vitre électrique (ESP)

4EPHBIA — Noir
KpacHbIl — rouge
cuHuil — bleu

6emsii — blanc

Portuguese

[Iepexmrouarens qist Boautenss — Interruptor para o motorista
[Tepexntouarens 11 naccaxupa — Interruptor para o passageiro

Kopmyc — Caixa (carcaga)

Macca — Terra (massa)

+12B — +12V

+12B k nenn rabapuTHbIX orHeit — +12V do circuito das luzes de posi¢ao

[IpoTsiHYTh U3 TOJOCTH IBEPH B CAJIOH M BCTABUTh KOHTAKThI B KOpiiyc — Passe os fios do
interior da porta para a cabine e insira os contatos na carcaca

CoenvHUTH KOHTAKTHI ¢ AnekTpoctekiononbéMankoM (DCIT) — Conecte os terminais ao motor
do vidro elétrico (ESP)

y&pHbBIi — preto

KpacHbIii — vermelho



cuHUi — azul

Oenblii — branco

German
[epeximouarens aas Bogutenss — Schalter fiir den Fahrer

[Nepexmrouarens pis naccaxkupa — Schalter flr den Beifahrer
Kopniyc — Gehause

Macca — Masse (Erde)

+12B — +12V

+12B k 1ieru rabapuTHbIX orHeit — +12V aus dem Standlichtkreis

[IpoTsHYTH U3 TOIOCTH IBEPH B CAJIOH U BCTABUTH KOHTAKTHI B Kopiyc — Kabel vom Tiirraum in
den Innenraum fiihren und Kontakte ins Gehause einsetzen

CoenMHUTh KOHTAKTHI ¢ stekTpocTexionoabeéMaukoM (DCIT) — Klemmen mit dem
Fensterhebermotor (ESP) verbinden

4€pHBI — Schwarz
KpacHbIl — rot
cuHuil — blau

Oenplil — weifd

Schema di collegamento degli alzacristalli elettrici all'impianto elettrico
del veicolo

Componenti:

e Ilepexmrouarens Ans Boaurens — Interruttore per il conducente
e [lepexmrouaress i maccaxupa — Interruttore per il passeggero
e Kopnyc — Corpo (alloggiamento)

e Mmacca — Massa (terra)

e +12B— +12V



e +12B k nenu radbaputHeix orueii — +12V dal circuito delle luci di posizione
o HpOTﬂHyTI) 13 NTOJIOCTU ABEPU B CAJIOH U BCTABUTH KOHTAKTHI B KOPITYC —
Far passare i cavi dal vano porta all'abitacolo e inserire i contatti

nell’alloggiamento

e CoemMHHUTH KOHTAKTHI ¢ ANeKTpocTekaonoabEéMankom (ICIT) —
Collegare i terminali al motorino alzacristalli elettrico (ESP)

Cavi (colori):

® yE&pHBIM — nero
® KpacHbIM — rosso
e cunuii — blu

e Qenblii — bianco

Original Wiring Diagram
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